Calling and Training Disciples: “Mission of the Twelve” complex: Choosing the Twelve (Matt. 10:2-4; Mark 3:13-19; Luke 6:12-16; Acts 1:13)

8 [£dwkev auTolg €Eouaiav
MVEUUATWY AKaBApTWV OOTE
EKBAANAELY aUTA Kal BepameUely
ndoav vooov Kai mdoayv paAakiayv ]

he gave / to them / authority / of [i.e., over] spirits /
impure / so that / to cast out / them / and / to heal /
every / disease / and / every / sickness.]

Matthew Mark Luke Acts Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
1 3:13 KAl 6:12 EYEVETO O €V TATG NUEPALS Kal £€yYEVeTo €V TATG NUEPALS =iy infi=ialioRin b))
TalTtalg ekeivalg
And it happened / But / in / the / days / these And / it happened / in / the / days / those And it was / in the days / the them
2 avapBaivel eig TO Opoc | €EeABeTV AUTOV €iC TO OpOQ
he goes up / to / the / mountain  [to go out / him / to / the / mountain
3 npooeU&aabal
to pray,
4 Kal AV SlavukTepelwV €V T
npooeuxl To0 600
and / he was / spending the night/in / the /
prayer / of the / God.
S |[10:1 Kal Kai 6:13 KAl OTE €YEVETO NUEPQ Kal
[And and And / when / became / day And
6 [mpookaAeoduevog TIPOOKAAETTE npooedwvnoev npooepwvnoev RPN
calling he calls he called to he called to and he called
7 |ToUg dwdeka HabnTag avTol oUg 1beAev auTtdg TOUG nabntag autol ToUG padntag autol 1‘??_3‘?13‘?
whom / was desiring / he, the / disciples / of him, the / disciples / of him, to his diséipleé,

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L6 rmoookaAeite (Mk 3:13). Textual variant: N-A reads
TIPOOKAAETTAL.

And in those days he summoned his disciples

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

And in those days he called his disciples
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9 Kal ArmABov pog auTov 9
and / they went away / to / him.

10[10:2 TV O€ dwdeKA ATIOOTOAWYV |3:14 Kal EmMoinoev dwdeKa Kal €kAeEapevoc arr alt®v Kal €€eAéEaTo AT AUTOV =Y oY onn nan | 10

owdeKa owdeKa
of the / And / twelve / emissaries And / he made / twelve and / choosing / from / them / twelve and / he chose / from / them / twelve and he chose / from them / twelve

11| td 6vopatd eotiv Taldta oUg kal armootéAoug oUg kal arnooTtéAoug oUg €moinoev ArnootdéAoug D‘U"?t;? oy wR| 11

WVONaoEV WVONaOoEV
the / names / is / these: whom / and / emissaries / he named whom / and / emissaries / he named: whom / he made / emissaries: whom / he made / emissaries:

12 tva @olv pet’ avTtol 12
in order that / they might be / with / him

13 Kal anooTEAAN alToug 13
KnpuooeLv
and / he might send / them / to preach

14 3:15 Kal £xelv €€ouoiav 14
and / to have / authority

15 EKBAAAELV TA dalpovia 15
to cast out / the / demons.

16 3:16 Kal €moinoev Toug dwdeKa 16
And / he made / the / twelve,

17 Kal EMEBnKev dGvoua 17

and / he added / [a] name

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L11 (Mk 3:14). Textual variant: N-A places o0¢ Kal anmooTtoAoug
wvouaaoeyv in brackets.

L13 (Mk 3:14). Textual variant: N-A inserts (va after kai.

L16 (Mk 3:16). Textual variant: N-A places Kai €roinogv Toug
owdekKa in brackets.

and chose from them twelve whom he made apostles:

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

and chose from them twelve emissaries:
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18| mp®ToCg Zipwv TO Zipwvt 6:14 Z{pwva Sipwv 1oy | 18
first / Simon, to the / Simon, Simon, Simon Shim‘on
19(6 Aeyouevog MéETpog MNétpov Ov Kal wvopaoev MéTpov [1:13 6 Te METPOC MNétpog oimne |19
the / [one] called / Petros, Petros, whom / also / he named / Petros, the / and / Petros Petros Peirc';s
20| kal Avdpéac Kal Avdpéav Kal Avdp£ag »=T7aRY | 20
and / Andreas and / Andreas and / Andreas and ‘Aﬁaréi
21|16 AdeApog avtol TOV AdeAPpOV auTol 0 adeAdpoc auTtol TN |21
the / brother / of him the / brother / of him the / brother / of him his brother
22 Kal lwavng 22
and / Ibanés
23| kal’lakwBog 3:17 Kal ldkwBov Kal lakwBov Kal'lakwpog Kai'lakwpog Jpyn |23
and / lakobos and / lakobos and / lakdbos and / lakdbos and / lakdbos and Ya‘aqov
24| 6 100 ZeBedaiou TOV 100 ZeBedaiou 24
the / of the / of Zebedaios the / of the / of Zebedaios
25| katl’lwavng Kai lwavnv Kal lwavnv Kai lwavvng 1a7M | 25
and / |danés and / |danés and / 16anés and / Idannés and Yohanan
26| 6 AdeApog avTtol TOV AdeAdpov Tol lakwBou 26
the / brother / of him, the / brother / of the / of lakdbos,
27 Kal EMeOnkev auTolg Ovoua 27
Boavnpyég
and / he added / to them / [a] name, /
Boanérges,
28 0 €0TLV Ulol BPOVTAQ 28
that / is, / sons / of thunder,
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L22 ’lwdvng (Acts 1:13). Textual variant:
N-A reads 'lwdvvng.

L25 lwavng (Mt 10:2). Textual variant:

N-A reads lwdavvng.

L25 lwavnv (Mk 3:17; Lk 6:14). Textual
variant: N-A reads lwavvnv.

L27 Svoua (Mk 3:17). Textual variant:

N-A reads ovoua[tal.

Simon Petros, and Andreas his brother, and lakobos, and loannes,

Dynamic Translation

of Hebrew Reconstruction

Their names were Shimon Petros and Andrai (his brother), Yaakov, Yohanan,
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29 3:18 Kal Avdpéav Kal Avdp£ag 29
and / Andreas and / Andreas,
30| 10:3 DiALrmIOC Kal ®iArmov Kal ®{Armov ®iArmog Kal ®iArmog oia*‘pa 30
Filippos and / Filippos and / Filippos Filippos and / Filippos and P°lipds
31 Kal Owpacg 31
and / Thomas,
32| kal BapBoAopaiog kal BapBoAopuatiov kal BapBoAopaiov BapBoAouatog kat BapBoAopuatog *r_:'?m =232
and / Bartholomaios, and / Bartholomaios and / Bartholomaios Bartholomaios and / Bartholomaios and [the] son [of] / Talmai
33| Owuac 33
Thomas
34| kal MaB6atog kal MaB6atov 6:15 kal MaB66alov kal MaB6atog kal MaB6atog no | 34
and / Maththaios and / Maththaios and / Maththaios and / Maththaios, and / Maththaios and Matai
35|06 TEADVNG 35
the / toll collector,
36 Kal Owuav Kal Owuav Kal Owuag TNy | 36
and / Thomas and / Thomas, and / Thomas and Tomah
37|’ 1akwBog 6 To0 ANPaiou [kal ' lakwBov TOv To0 AAdaiou |'lakwBov AApaiou ldkwBoc AApaiou Kat 'lakwBog AApaiou ‘5‘?1?! 122pyn (37
lakdbos / the / of the / of Halfaios |and / lakdbos / the / of the / of Halfaios lakdobos / of Halfaios lakdbos / of Halfaios and / lakdbos / of Halfaios and Ya“qov / [the] son [of] / Halfi
38| kal @addaiog Kal @addatov 38
and / Thaddaios, and / Thaddaios
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L37 ldkwBov AAgaiou (Lk 6:15). Textual variant: N-A (with

support from & and D) add kal before 'lakwBov.

and Philippos, and Bartholomaios, and Maththaios, and Thomas, and lakobos son of Alphaios,

of

Idiomatic Translation
Hebrew Reconstruction

and Pelipos and the son of Talmai and Matai and Tomah and Yaakov the son of Halfi
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the / and / handing over / him.

who / and / handed over / him.

who / was / [a] traitor.

who / was / [a] traitor.

who was / [a] traitor.

|

Matthew Mark Luke Acts Greek Reconstruction = Hebrew Reconstruction
39|10:4 Zipwv 6 Kavavailog |kal Zipwva Tov Kal Zipwva tov Kal Z{pwv 6 INAwTNg Kal Z{pwv 6 INAwTNg NPT vy | 39
Kavavaiov KaAoUpevov INAwTnV
Simon / the / Kananaios and / Simon / the / Kananaios and / Simon / the [one] / being and / Simon / the / zealot and / Simon / the / zealot and Shim‘on / the Zealous
called / [a] zealot
40 6:16 Kal loudav lakwBou |kal’loudag lakwBou Kai'loUdag lakwBou 2ppr 1277 |40
and / loudas / of lakdbos and / loudas / of lakdbos. and / loudas / of lakdbos and Y°hadah / [the] son [of] / Ya*®gov
41| kal’lo0dag 6 'lokaplwTng |3:19 Kal loudav lokapt®d |kal’loldav lokaplwO Kal’loudag lokaplwo DR UNR TN |41
and / loudas / the / Iskariotés and / loudas / Iskarioth and / loudas / Iskarioth and / loudas / Iskarioth and Y°hadah / [a] man [of] / Q°riyGt
42|46 kal mapadoug auTov 0G Kai TapédwKeV aUTOV |0G EYEVETO POOOTNG 0G €YEVETO TIPODOOTNG =ion MY |42

Notes

Idiomatic Translation

of Greek Reconstruction

and Simon the Zealot, and loudas son of lakobos, and loudas Iskarioth, who became a traitor.

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

traitor.

and Shimon the Zealous and Yehudah the son of Yaakov and Yehudah a man of Keriyot, who was a
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